
DROP-IN TRIGGER KIT FOR GLOCK - CMC TRIGGERS DROP-IN
TRIGGER KIT FOR GLOCK 9MM GEN 1-3 BLACK

Ultra-Crisp Trigger, Glass Smooth Break

Bringing a wealth of knowledge and experience from its presence in the
aftermarket for AR-15 triggers, CMC Triggers entered the handgun market with a
modified trigger unit for one of the world's most-popular handgun designs: the
Glock. Each CMC Glock Replacement Trigger provides owners with a drop-in
unit designed to instantaneously enhance the performance of their gun's trigger.
The CMC Triggers Glock Replacement Trigger is a complete unit that features
OEM internals, including a Glock OEM trigger bar, springs and housing.
However, the design features a flat-faced trigger shoe with a hooked bottom that
reduces pull weight by two pounds over the OEM design. The trigger is
constructed from a combination of 8620 alloy steel and S7 tool steel and features
a positive trigger reset.

Attributes

Name: CMC TRIGGERS DROP-IN TRIGGER KIT FOR GLOCK 9MM GEN 1-3 BLACK
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000037
Mfr. No.: 71501
Finish: Black
Make: Glock
Style: Drop-In,Factory Replacement
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 859464006079

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das DROPIN TRIGGER KIT
FÜR GLOCK CMC TRIGGERS

Einführung
Danke, dass du dich für das DROPIN TRIGGER KIT FÜR GLOCK CMC TRIGGERS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation
deines neuen Abzugkits zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als ob sie geladen wäre.
Bewahre das Abzugkit und die Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt auf der EU Safety
GatePlattform.
Wenn du nach der Installation ein ungewöhnliches Verhalten oder eine abweichende Leistung deiner Waffe
bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende dieses Abzugkit nur mit kompatiblen GlockModellen (9MM GEN 13).
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Arbeiten mit Feuerwaffen.
Modifiziere das Abzugkit oder andere Komponenten der Feuerwaffe nicht über die Spezifikationen des
Herstellers hinaus.
Halte deine Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du die Feuerwaffe
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z.B. Schlagwerkzeug, Hammer).

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von der Glock, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Entferne die bestehende Abzugsgruppe von der Feuerwaffe.
Installiere den CMC Triggers Glock Replacement Trigger, indem du folgende Schritte befolgst:

Setze die Abzugsstange in das Abzuggehäuse ein.
Richte den Abzugsschuh mit der Abzugsstange aus und sichere ihn an Ort und Stelle.
Baue die Abzugsgruppe wieder in die Feuerwaffe ein und stelle sicher, dass alle Teile richtig
sitzen.

Befestige den Schlitten wieder an der Feuerwaffe.

Nach der Installation prüfen:

Führe eine Funktionsprüfung durch, indem du den Mechanismus betätigst und sicherstellst, dass der
Abzug korrekt funktioniert.
Überprüfe, ob der Abzugsreset vor dem Schießen ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung:

Halte beim Schießen die richtige Haltung und den richtigen Griff ein.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von
Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Abzugkit gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und mechanische Abfälle.
Entsorge das Abzugkit nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des DROPIN TRIGGER KIT FÜR GLOCK CMC TRIGGERS, beziehe
dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche
die offizielle Website.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität. Nutze dein neues Abzugkit verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for DROPIN TRIGGER KIT
FOR GLOCK CMC TRIGGERS

Introduction
Thank you for choosing the DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your new trigger kit. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Store the trigger kit and firearms in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any product recalls or safety alerts related to this product on the EU Safety Gate platform.
If you notice any unusual behavior or performance from your firearm after installation, cease use immediately
and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this trigger kit with compatible Glock models (9MM GEN 13).
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.
Do not modify the trigger kit or any other components of the firearm beyond the manufacturer’s specifications.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., punch tool, hammer).

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock by following the manufacturer’s instructions.
Remove the existing trigger assembly from the firearm.
Install the CMC Triggers Glock Replacement Trigger by following these steps:

Insert the trigger bar into the trigger housing.
Align the trigger shoe with the trigger bar and secure it in place.
Reinstall the trigger assembly into the firearm, ensuring all parts are properly seated.

Reattach the slide to the firearm.

PostInstallation Checks:

Conduct a function check by cycling the action and ensuring the trigger operates correctly.
Verify that the trigger reset is functioning properly before live fire.

Usage:

When using the firearm, maintain proper shooting stance and grip.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger kit in accordance with local regulations regarding electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the trigger kit in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your new trigger kit responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el DROPIN
TRIGGER KIT PARA GLOCK CMC TRIGGERS

Introducción
Gracias por elegir el DROPIN TRIGGER KIT PARA GLOCK CMC TRIGGERS. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para garantizar el uso y la instalación seguros de tu nuevo kit de gatillo. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que se sigan todas las precauciones de seguridad para prevenir accidentes y lesiones.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Almacena el kit de gatillo y las armas de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos o alertas de seguridad relacionadas con este producto en
la plataforma de Seguridad de la UE.
Si notas algún comportamiento o rendimiento inusual de tu arma después de la instalación, deja de usarla
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza este kit de gatillo con modelos Glock compatibles (9MM GEN 13).
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al trabajar con armas de fuego.
No modifiques el kit de gatillo ni ningún otro componente del arma más allá de las especificaciones del
fabricante.
Mantén los dedos alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un entorno de tiro seguro al usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, herramienta de punzón, martillo).

Pasos de Instalación:

Retira la corredera de la Glock siguiendo las instrucciones del fabricante.
Quita el ensamblaje del gatillo existente del arma.
Instala el CMC Triggers Glock Replacement Trigger siguiendo estos pasos:

Inserta la barra del gatillo en la carcasa del gatillo.
Alinea el zapato del gatillo con la barra del gatillo y asegúralo en su lugar.
Vuelve a instalar el ensamblaje del gatillo en el arma, asegurándote de que todas las piezas
estén correctamente colocadas.

Vuelve a colocar la corredera en el arma.

Verificaciones Posteriores a la Instalación:

Realiza una verificación de funcionamiento al accionar el mecanismo y asegurarte de que el gatillo
opere correctamente.
Verifica que el reinicio del gatillo funcione adecuadamente antes de disparar en vivo.

Uso:

Al usar el arma, mantén una postura y agarre de tiro adecuados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la posesión de armas de
fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de gatillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y mecánicos.
No deseches el kit de gatillo en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de residuos local para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el DROPIN TRIGGER KIT PARA GLOCK CMC TRIGGERS, por
favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio
web oficial.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. ¡Disfruta de tu nuevo kit de gatillo de manera responsable!



Guide de Sécurité pour le DROPIN TRIGGER KIT
POUR GLOCK CMC TRIGGERS

Introduction
Merci d'avoir choisi le DROPIN TRIGGER KIT POUR GLOCK CMC TRIGGERS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouveau kit de
détente. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de suivre toutes les précautions de sécurité pour éviter les accidents et les blessures.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitez chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Rangez le kit de détente et les armes à feu dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits ou les alertes de sécurité liés à ce produit sur la plateforme de
sécurité de l'UE.
Si vous remarquez un comportement ou une performance inhabituels de votre arme à feu après l'installation,
cessez immédiatement son utilisation et consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez ce kit de détente qu'avec des modèles Glock compatibles (9MM GEN 13).
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lorsque vous travaillez
avec des armes à feu.
Ne modifiez pas le kit de détente ou d'autres composants de l'arme à feu audelà des spécifications du
fabricant.
Gardez vos doigts éloignés de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr lors de l'utilisation de
l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, outil de poinçonnage, marteau).

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière du Glock en suivant les instructions du fabricant.
Retirez l'assemblage de détente existant de l'arme à feu.
Installez le CMC Triggers Glock Replacement Trigger en suivant ces étapes :

Insérez la barre de détente dans le boîtier de détente.
Alignez la chaussure de détente avec la barre de détente et fixezla en place.
Réinstallez l'assemblage de détente dans l'arme à feu, en vous assurant que toutes les pièces
sont correctement en place.

Refixez la glissière à l'arme à feu.

Vérifications PostInstallation :

Effectuez un contrôle de fonctionnement en faisant fonctionner l'action et en vous assurant que la
détente fonctionne correctement.
Vérifiez que le réarmement de la détente fonctionne correctement avant le tir réel.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez l'arme à feu, maintenez une posture et une prise de tir appropriées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à
feu.

Instructions d'Élimination
Éliminez le kit de détente conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
mécaniques.
Ne jetez pas le kit de détente avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le DROPIN TRIGGER KIT POUR GLOCK CMC TRIGGERS, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web
officiel.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Profitez de votre nouveau kit de détente de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DROPIN
TRIGGER KIT PER GLOCK CMC TRIGGERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il DROPIN TRIGGER KIT PER GLOCK CMC TRIGGERS. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo kit di grilletto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti e infortuni.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e tratta ogni arma come se fosse carica.
Conserva il kit di grilletto e le armi in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto sulla
piattaforma EU Safety Gate.
Se noti un comportamento o una prestazione insoliti dalla tua arma dopo l'installazione, interrompi
immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questo kit di grilletto solo con modelli Glock compatibili (9MM GEN 13).
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, incluso un occhiale protettivo, quando lavori con armi
da fuoco.
Non modificare il kit di grilletto o altri componenti dell'arma oltre le specifiche del produttore.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad es., attrezzo per punzonatura, martello).

Passaggi di Installazione:

Rimuovi il carrello dalla Glock seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi l'assemblaggio del grilletto esistente dall'arma.
Installa il CMC Triggers Glock Replacement Trigger seguendo questi passaggi:

Inserisci la barra del grilletto nell'alloggiamento del grilletto.
Allinea il grilletto con la barra del grilletto e fissalo in posizione.
Rimonta l'assemblaggio del grilletto nell'arma, assicurandoti che tutte le parti siano
correttamente posizionate.

Riattacca il carrello all'arma.

Controlli PostInstallazione:

Esegui un controllo di funzionamento ciclando l'azione e assicurandoti che il grilletto funzioni
correttamente.
Verifica che il reset del grilletto funzioni correttamente prima del tiro a fuoco.

Uso:

Quando utilizzi l'arma, mantieni una posizione e una presa di tiro adeguate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il kit di grilletto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e meccanici.
Non smaltire il kit di grilletto nei normali rifiuti domestici.
Contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti il DROPIN TRIGGER KIT PER GLOCK CMC TRIGGERS, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o di
visitare il sito web ufficiale.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Goditi il tuo nuovo kit di grilletto in modo responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DROPIN TRIGGER KIT
FOR GLOCK CMC TRIGGERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację nowego
zestawu spustowego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom i obrażeniom.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj każdą broń jako załadowaną.
Przechowuj zestaw spustowy i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa związanych z
tym produktem na platformie EU Safety Gate.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub wydajność swojej broni po instalacji, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Szczególne Środki Ostrożności dotyczące Użytkowania
Używaj tego zestawu spustowego tylko z kompatybilnymi modelami Glock (9MM GEN 13).
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas pracy z bronią.
Nie modyfikuj zestawu spustowego ani żadnych innych komponentów broni poza specyfikacjami producenta.
Trzymaj palce z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotów do strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas używania broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (np. narzędzie do wybicia, młotek).

Kroki Instalacji:

Zdejmij zamek z Glocka, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń istniejącą jednostkę spustową z broni.
Zainstaluj zamienny spust CMC Triggers Glock, wykonując następujące kroki:

Włóż dźwignię spustu do obudowy spustu.
Wyreguluj but spustu z dźwignią spustu i zabezpiecz go w miejscu.
Ponownie zainstaluj jednostkę spustową w broni, upewniając się, że wszystkie części są
prawidłowo umieszczone.

Ponownie załóż zamek na broń.

Kontrole Po Instalacji:

Przeprowadź kontrolę funkcji, cyklując mechanizm i upewniając się, że spust działa prawidłowo.
Zweryfikuj, że reset spustu działa poprawnie przed oddaniem strzału.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z broni, zachowaj prawidłową postawę strzelecką i chwyt.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i posiadania broni
palnej.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj zestaw spustowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
mechanicznych.
Nie wyrzucaj zestawu spustowego do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC
TRIGGERS, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta, które są dostępne w opakowaniu
produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest dla nas
priorytetem. Ciesz się nowym zestawem spustowym odpowiedzialnie!



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC
TRIGGERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotta voit käyttää ja asentaa uutta liipaisinkittiäsi turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet otetaan huomioon onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja kohdista jokainen ase kuin se olisi ladattu.
Säilytä liipaisinkitti ja aseet turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetot tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate alustalta.
Jos huomaat mitään epätavallista käyttäytymistä tai suorituskykyä aseessasi asennuksen jälkeen, lopeta
käyttö heti ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tätä liipaisinkittiä vain yhteensopivien Glockmallien (9MM GEN 13) kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, työskennellessäsi aseiden kanssa.
Älä muokkaa liipaisinkittiä tai mitään muita aseiden osia valmistajan määrittämien spesifikaatioiden
ulkopuolella.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö aseen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut (esim. pora, vasara).

Asennusvaiheet:

Poista Glockin liukusuoja valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista olemassa oleva liipaisinyksikkö aseesta.
Asenna CMC Triggersin Glockin korvaava liipaisin seuraavasti:

Aseta liipaisintanko liipaisinhyllyyn.
Kohdista liipaisimen kenkä liipaisintangon kanssa ja kiinnitä se paikoilleen.
Asenna liipaisinyksikkö takaisin aseeseen varmistaen, että kaikki osat ovat oikein paikallaan.

Kiinnitä liukusuoja takaisin aseeseen.

Asennuksen jälkeiset tarkastukset:

Suorita toimintatarkastus kierrättämällä toimintoa ja varmista, että liipaisin toimii oikein.
Varmista, että liipaisimen palautus toimii kunnolla ennen ampumista.

Käyttö:

Aseen käytön aikana ylläpidä oikeaa ampumaasentoa ja otetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.

Hävitysohjeet



Hävitä liipaisinkitti paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektronista ja mekaanista jätettä.
Älä hävitä liipaisinkittiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelylaitokseen saadaksesi oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai tuen tarpeissa liittyen DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS
tuotteeseen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile virallisella
verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää. Nauti uudesta liipaisinkitistäsi vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktionsguide för DROPIN TRIGGER KIT
FÖR GLOCK CMC TRIGGERS

Introduktion
Tack för att du valde DROPIN TRIGGER KIT FÖR GLOCK CMC TRIGGERS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av ditt nya avtryckarkit.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs för att förhindra olyckor och skador.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara avtryckarkitet och skjutvapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till denna produkt på
EU:s Safety Gateplattform.
Om du märker något ovanligt beteende eller prestanda från ditt skjutvapen efter installation, sluta använda det
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast detta avtryckarkit med kompatibla Glockmodeller (9MM GEN 13).
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Bär lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med skjutvapen.
Modifiera inte avtryckarkitet eller andra komponenter av skjutvapnet utöver tillverkarens specifikationer.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder skjutvapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. stansverktyg, hammare).

Installationssteg:

Ta bort sliden från Glock genom att följa tillverkarens instruktioner.
Ta bort den befintliga avtryckarens monteringsdel från skjutvapnet.
Installera CMC Triggers Glock Ersättningsavtryckare genom att följa dessa steg:

Sätt in avtryckarstången i avtryckarhöljet.
Justera avtryckarskon med avtryckarstången och säkra den på plats.
Montera tillbaka avtryckarens monteringsdel i skjutvapnet, och se till att alla delar är korrekt på
plats.

Återfäst sliden på skjutvapnet.

Kontroller efter installation:

Genomför en funktionskontroll genom att cykla åtgärden och säkerställa att avtryckaren fungerar
korrekt.
Verifiera att avtryckarens återställning fungerar som den ska innan du skjuter med skarp ammunition.

Användning:

När du använder skjutvapnet, upprätthåll rätt skjutställning och grepp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kasta avtryckarkitet i enlighet med lokala regler angående elektroniskt och mekaniskt avfall.
Kasta inte avtryckarkitet i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående DROPIN TRIGGER KIT FÖR GLOCK CMC TRIGGERS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta prioritet.
Njut av ditt nya avtryckarkit på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro DROPIN TRIGGER KIT FOR
GLOCK CMC TRIGGERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho nového spoušťového
kitu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a považujte každou zbraň za nabitou.
Uložte spoušťový kit a zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte informace o případných staženích výrobků nebo bezpečnostních upozorněních
týkajících se tohoto produktu na platformě EU Safety Gate.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo výkon vaší zbraně po instalaci, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tento spoušťový kit pouze s kompatibilními modely Glock (9MM GEN 13).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete s instalací.
Při práci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Neprovádějte žádné úpravy spoušťového kitu nebo jiných komponentů zbraně nad rámec specifikací výrobce.
Držte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte potřebné nástroje pro instalaci (např. nástroj na vytlačení, kladivo).

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z Glocku podle pokynů výrobce.
Odstraňte stávající spoušťovou sestavu ze zbraně.
Nainstalujte CMC Triggers Glock Replacement Trigger podle následujících kroků:

Vložte spoušťový bar do pouzdra spouště.
Zarovnejte spoušť s plochým čelem se spoušťovým barem a zajistěte ji na místě.
Znovu nainstalujte spoušťovou sestavu do zbraně, ujistěte se, že jsou všechny části správně
usazeny.

Znovu připevněte závěr k zbrani.

Kontroly po instalaci:

Proveďte kontrolu funkčnosti cyklováním akce a ujistěte se, že spoušť funguje správně.
Ověřte, že reset spouště funguje správně před živou střelbou.

Použití:

Při používání zbraně udržujte správnou střeleckou pozici a úchop.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte spoušťový kit v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a mechanického odpadu.
Neličte spoušťový kit do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu ohledně DROPIN TRIGGER KIT FOR GLOCK CMC TRIGGERS se prosím
odvolejte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
nejvyšší prioritou. Užijte si svůj nový spoušťový kit zodpovědně!


